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Nyilttérben . 20 kr.
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detésnél . . 30 kr.

Társadalmi, tanügyi, közgazdasági és ismeretterjesztő közlöny.
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Szerkesztőségi iroda:
Főtér 5. *i. a., hová a lap szellemi részét illető 

közlemények küldendők.

Megjelen:
Szerdán és Szombaton.

Kéziratok:
Vissza nem adatnak.

Kiadóhivatal:
VOLCZ B. könyvnyomdája. Mindennemű pénzek 

hirdetések és reclamatiok ide intézendők.

Quodlibet.
Enyhítsük a nyomort!

A legelső magyar ember a 
király !

És valódi ember, a szó legne­
mesebb értelmében.

Nemes szivének jótékonysága 
nem ismer határt. Nem korlátozzék 
azt sem geographiai, sem poli­
tical (határszélek. Nem korlátozzák 
politicai tekintetek, s annak ese­
ményei.

Ő Felsége a király legkegyel­
mesebb Urunk, a Konstantinäpolyba 
menekült törökök felsegéllésére tíz­
ezer forintiojt kegyeskedett ado­
mányozni.

8 valóban Konstantinápolyban 
székelő főconsulunk, egyetemben 
más államok ottani képviselőivel, 
vértfagylaló színekben festik 
azon nagymérvű nyomort, 
mely a muszka hadak elől Konstan- 
tinápolyba menekülő, s eddig is 
már mintegy 80000 n yi törö­
köt s uj tj a.

Nők, aggok, gyermekek, harcz 
képtelenné vált férfiak ezrei, rom­
ba döntött hajlékokból elüzetve, 
bolyongnak az utczákon, s nagyré­
szük az éhségnek és hidegnek 
áldozata lett.

Polgártársak ! Midőn a háború 
istene a török testvérek fegyvereinek 
kedvezett, mily lelkesüléssel voltunk 
minyájan eltelve, minden a törökök 
dicsőségét zengette, s altkor a sebe­
sültek javára szép összegeket gyűj­
töttünk.

Váljon nem jövünk e azon 
gvanu alá, hogy ogy roméit győze­
lem esetére akartuk rokonszenvüket 
bixtositani ez által, s most, midőn 
valóban reá vannak szorulva segé­
lyünkre, elhagyjuk—mert le vannak 
győzve, s nem remélhetünk tőlük 
semmi hasznot?

De ez nem igaz 1
S épen azért mert nem igaz, ne 

is hagyjuk ennek látszatát.

Vegyék kezükbe az ügyet ugyan 
azon derék férfiak, kik már a sebe­
sültek javára oly tetemes összeget 
gyűjtöttek, ■ most midőn nagyobb 
szükség van erélyökre, használják 
azt fel, sz-'gény nyomorult testvére­
ink felsegéllésére, kiknek nemze­
tünk hálával is tartozik.

A legelső magyar ember a ki­
rály !

Kövesse példáját minden ma­
gyar ember!

Nemzeti jellemek. Midőn Jézus 
Krisztus a kereszten függött, a mostani 
Magyarországi népek is megjelentek ott,s 
szerették volna a szent testet magoknak 
megszerezni. A magyarok úgy véleked­
tek hogy eiőszakkal vegyék el. Az olá­
hok azt tanácsolták, hogy az őröket itas­
sák le, s ha elaludtak lopják el Krisz­
tust. A tótok azt vélték czélszerüeek, 
hogy vesztegessék meg az őröket. A né­
metek azt hozták javaslatba, hogy egy 
legalázaíosabb kéréssel kérjék el. A rácz 
pedig azt mondd: „vásároljuk meg, — 
hátha tetemes nyereséggel, megint túl 
adhatunk rajta. E jellemzéseket Beck 
és líehvald nemet Írók egy most meg­
jelent munkájában olvassuk.

*

Egy jótékony czélok elősegítésére 
összehívott gyűlésben gyűjtést kezdemé­
nyeztek a nők, a szegények számára. 
Egy gyűjtő hölgy többek között egy jól 
ismert fösvényt is megszollilott valamely 
adományért, mire azt: a választ nyerte: 
„Bizon kérem nekem nincs egy fillérein 
se.“ „Akkor kérem vegyen egy pár fo­
rintot a tányéromból — viszonzá a gyűjtő 
hölgy — hiszen mi épen a szegények 
számára gyűjtünk.“

*

A király kassai látogatása alkalmá­
val a németországi küldöttek mellé, szol- 
gálattételre egy őrmester volt beosztva. 
A küldöttség feje Bronzard-Schellendorf 
tábornok hála fejében nehány forintot 
akart neki adni ; mire az őrmester vá­
laszold : „Bocsánat Excellentiád, de ná­
lunk a katonaságnál, szolgálatért nőm 
szokás pénz jutalmat elfogadni.“ A tá­
bornok és kíséretének tetszett ez önér­
zetes magaviselet, s mindenként szeret­
tek volna valami emléket adni. Vettek 
tehát egy szép ajándokot, egy iv papírra 
minyájan feljegyézték nevűket, s azt az 
ajándékkal együtt a tábornok következő 
szavuk kíséretében adta át az őrmester­
nek : „Fogadja tehát hálás elismerésün­
ket — Írásban.“

*

Sajátságos módon mogy végbe a tö­
rököknél a „Csapisztra.“ A főétkezés 
nálok nem délben, hanem, este van, en­
nek bevégeztévol meg kezdődik a zene, 
a mi nem épen valami nagyon szép. A 
zászlóaljak a laktanya udvara.i sorakoz­
nak. Ekkor a szakasz a káplárnak, a 
káplár a kapitánynak, a kapitány pedig az 
ezredesnek mondja el háláját a sultúu 
iránt, ki oly kegyes volt, és nekik va­
csorát adott. Erre harsona és dob per- 
gés szoll, a legénység háromszor elkiáltja: 
„Éljen a szultán!“ Ezután mind a há­
nyán vannak tapsolnak tenyerükbe, s 
széjjel mennek.

A keleti ügyek.
A „Times“ és „D T.“ jelenti, hogy 

Muszkaor. nemcsak Bécset utasítja visz- 
sza,mint conferenczivárost, hanem a párisi 
szerződést is mint kiindulási pontot. A 
muszkák folytonos előnyomulása folytán 
Baker pasa Tchataldjaba küldetett. — 
A görög kérdés a konferenciára hozatik. 
Valószínűleg Savfot pasa megy Driná- 
poljba a végleges béke megkötésére. 
Ausztria követeli, hogy Törökország

confereticzián részt vegyen. Muszkaor­
szág eddig még bele nem egyezett.

A „Standart“ jelenti Kopenhágából, 
hogy ha kisebb államok, hát akkor Dá­
nia is részt akar venni a konferencián*

A „Morning Bost“ a Fekete-tenger 
elfoglalása mellett az angol flotta által 
czikkezik.

Az angol parlamentben Gladstone 
szenvedelyeseu kelt ki egy angolosztrák 
szövetség ellen és azt mondá, hogy 
Ausztria mindig hátra van, hamis uta­
kon halad és ellenőrizendő.

Károly oláh fejedelem kormánya 
és a muszka kormány közt alkudozások 
folynak a titkos oláhmuszka egyezmény 
stabilitásáról. Oláhország külön kor­
mányzattal bírna, de Muszkaország gyám­
sága alá kerülne.

Bismarck egy állítólagos magánnyi­
latkozata jött forgalomba, moly szerint 
a német állaiiikancz<Jlár kijelentette 
volna, hogy az uj európai konfervnezia 
terve nem egyéb, mint a h erczegovi- 
nai lázadás idejében kezdett diplomá­
ciai kuruzslás folytatása. O azonban ba­
rátja az „ilyen szórakoztatásnak“ mely 
a komoly munkát megelőzi, melynek a 
tavaszra van szüksége.

Az angt 1 hajóhad egy jelzőhajoja 
Galipoliba vitorlázott hogy a muszkák 
hadállásait a város körül kikémlelje.

Az angol alsóház 328 szóval 124 
ellen megszavazta a kormánynak a ha­
dihitelt. A kiváló vezérek, köztük Har­
rington, tartozkadtak a szavazástól. Glad­
stone a hitel ellen szavazott. Az ered­
ményt viharos tetszéssel fogadták.

A felső házban lord Derby, az an­
gol flotta ogy részének a Dardanellák­
ba való küldése iránt tett kérdésekre, 
ugyanazt a feleletett adta, mint Nort- 
ehote az alsóházban, és megjegyezte, 
hogy azt nem tudják, hogy mit fognak 
tenni a többi hatalmak. Még nem Írták 
alá a fegyverszünetet, a kormány jogo­
san hihette, hogy az angol flottának el­
küldése a török vizekre helytelen és- 
veszélyes politika lehet mert a törö­
ld) bátorításnak vehetik az ellentállás- 
ra, az oroszok pedig az angolnép részé­
ről jövő ellenséges tettnek és a háború 
felé való első lépésnek tekinthetik. Ezek 
az ellenvetések most elenyészznek, és 
ő reméli, hogy a ház elégedetten fogad­
ja a közlést hogy a kormány nem szán­
dékozik eltérni régóta kijelentett és 
változatlanul követett politikájától.

A „Tagblatt“ és a „Presse“ jelen­
tik, állítólag föltétlenül megbízható 
forrásból, hogy febr. 2-án Drinápolybán 
a czár és szultán közt egy 3 pontból 
álló véd és daczszövétség köttetett. Eb­
ben a czár garantiát vállal Törökország 
birtokának megvédésére elleségek ellen 
s mind két hatalom kötelezve van a 
kölcsönös védelemre külső ellenségek 
ellen.

Granville kijelentette az angol felső 
házban, hogy ámbár a flotta elküidvso 
igen komoly lépés, de ő mégis meg van 
elégedve a kormány óvatos eljárásával 
mert e lépésének lehetőleg európai jel­
leget kölcsönözett Lord Derby kijelen­
tette végül, hogy az angol flotta bevo­
nulására a kormány nem kért uj for­
mánt a portától, mert a legújabban adott 
engedély még most is érvényes.

A „P C„ arról értesül, hogy a 
Dolmabagdsa palotában előkészületeket

tettek egy Tschataldiba tervezett talál­
kozásra a szultán és Miklós nagyherczeg 
között.

Miután több hatalom megígérte ar 
görög nemzetiségek védelmét, Sontros 
tábornok utasittatott, hogy a conferentia 
végéig védelmi állásban maradjon. Idő­
közben folytattatnak az előkészületek.

A pápa halála után.
Most, hogy az egész világ figyelme 

Iíótna felé fordul, s a keleti események 
válságos jellege sem képes a feszült vá­
rakozást ébresztő ama kérdést: ki lesz 
a pápa? — háttérbe szoritni: érdekes­
nek tartjuk a küszöbön álló pápaválasz­
tás módozatait ismertetni a következők­
ben. —

Az uj pápa választás előzményei a 
pápa halálát követő harmadnapan kez­
dődnek a bibornokok congregatióiban, 
melyek több napon át tartatnak az exe- 
quiákkal párhuzamosan. Az első congre- 
gatióban felolvastatnak a pápa válasz­
tást szabályozó bullák, melyek megtar­
tására a bibornokok ünnepélyes esküt 
tesznek. Erre a camerlengonál lévő pá­
pai halászgyürü és pecsétek a szertar- 
tásmester által összetöretnek, — mi azt 
jelenti, hogy e pillanattól fogva sem 
bullák sem brevék ki nem adatnak. Ezu­
tán kiválasztatik két bibornok, az első 
hogy gyászbuszódet mondjon az elhalt 
pápára, a másik a választási beszéd 
megtartására; és más kettő az építendő 
conclave feletti felügyeletre. A második 
congregatió a conclávét vezető biborno­
kok jelentését hallgatja meg. A követ­
kező három gyűlésben megválasztatnak 
a conclave számára szükséges két orvos 
egy sebész, egy gyógyszerész és két 
borbély, segédestül. A harmadikban a 
bibornokok sorshúzás utján felosztják 
egymásközt a eancláve celláit; aztán 
hat szertartásmestert és felügyelőt vá­
lasztanak. A hetedikben minden bi­
bornok conclave tartamára a szabály- 
szerűit két szolgán kívül még egyet ki­
vé nbat magának. E három közül rend­
szerint egy pap, kettő világi. E cselé­
dek egyéb kedvezményeken kívül 10,000 
skudit kapnak a pápai kincstárból azon 
megosstoznak — Visszaélések kikerü­
lése végett a bibornokok rokonai a szol­
gálatra nem alkalmazhatok. A nyolcza- 
dik congregatióban elkészítik a concla- 
vóba zárandó idegenek névsorát. — A 
két utólsó gyűlés megválasztja azon há­
rom bibornokot kinek dolga a conclave 
belső anyagi ügyeit ellátni. E congrega- 
tiókhan a küllálamok követei meg 
szokták a bibornoki testületet látogatá­
sukkal tisztelni, az exequiákra kisza­
bott kilencz nap elmúlván, a tizedikén, 
tehát a pápa halálát kövatö 13-ik na­
pon a bibornokok a Pótertemplomba 
gyűlnek a hol a bibornok-dékán misét 
mond a pápaválasztás sikeréért. — Er­
re az e ezélra kijelölt bibornok elmond­
ja választási beszédét s abban inti tár­
sait, hogy arra méltó embert válaszá­
nak. A bibornokok ezután ünnepélyes 
menetben vonulnak a conclavéba.

A conclave IV. Kelemen óta Rom á 
ban és rendesen a vatikáni palotában 
tartatik, melynek tágas helyiségeiben leg­
könnyebb a szükséges ezofiákat felállíta­
ni. A palota nagy folyosóján annyi ki»



kamrát' készítenek, ahány bibornok van 
jelen; és pedig fából. Minden kamra, két 
szobából áll a bibornok és szolgái szá­
mára, egy ebédlőből és egy kis kápol­
nából. A czellákat csak egy-egy maga­
san fekvő kis ablak világítja. A conclá- 
veiiak a pápa halála utáni hatodnapra 
koszén kell lennie. A eoriclave azon na­
pon, melyen a bibornokok bevonulásukat 
tartják, nyitva marad s lakói látogatókat 
is fogadhatnak. Éjfelkor azonban ünne­
pélyesen bezáratik ; és ekkor minden ki­
vezető ablakot és ajtót egynek kivételé­
vé! befalaznak. Egy egy ajtónak két kul­
csát két bibornok őtzi. E szigorú eljárás 
azonban ma már inkább csak formalitás, 
mert a bibornokok most már a konklávé 
alatt is fogadhatnak látogatásokat, csak­
hogy csupán ablakon keresztül beszél­
hetnek velők.

A concláve feladata a választás, 
melyben minden jelenlevő bibornok kö­
teles részt venni. A tulajdonképeni vá- 
lasz'ógyvilések azonban csak a harmadik 
napén kezdődnek. A választás három 
módon történhetik: sugallat (quasi perin- 
spirationem) megegyezés (quasi eompro- 
rnistum) vagy czedulával vaió szavazás ál­
tal. A harmadik mód képezi a szabályt.

Ez három részből, az elő és utósza- 
vazásból s a kettő közt a tulajdonképeni 
szavazásból áll. Az előszavazásnál bea­
dott szavazóczédulák, melyekre a szava­
zó úgy saját, mint jelöltjének nevét fel­
írja, lopecsételfetnek, úgy hogy a'czé- 
dulán csak a jelölt neve látható. Erre 
következik a tulajdonképeni szavazás. 
Minden bibornok az oltár elé lép, meg­
esküszik, hogy legjobb meggyőződése 
szerint szavazott és czéduláját egy ke- 
he'ybe dobja. A beteg bibornokok sza­
vazó czédulái czelláikból vitetnek el. 
Erre egy szavazatazedő kiszedi és meg­
számlálja a ezédulákat. Ha számuk nem 
felel meg a szavazókénak, a szavazás 
semmis, a czédulák elégettetnek, s uj 
szavazás kezdődik. Ha a dolog rendben 
van, a szavazntszedők felolvassák a czé- 
dulákon álló neveket. Ha a szavazás 
megadta a szükséges két harmadnyi több­
séget, az utószavazás csak a szavazatok

napig, XII. Imre öt, s XIV. Bi-nedel 
hat hónapig tarló concláve által válasz­
tattak meg. Volt eset- arra is, hogv n 
bibornokok választási szerződést kötöt­
tek a választat:dóval, mint II. Hál vá- 
lasztá-akor 1-164-b n kinek előre köte­
leznie kellett magát a bibornokok bizo­
nyos kivánatainak teljesítésére. — A 
conclave tartalma alatt Rómában tömér­
dek misét mondanak és prédikáeziókat 
tartanak a választás szerencsés kimene­
teléért.

Amerikai varrógép-ipar.
Iíi hitte volna ezelőtt 25 évvel, mi­

kor egy uj találmánynak még csak 
első kezdeményezései lettek ismeretesek 
Amerikában, hogy ez uj találmány le­
gyen hivatva sok embernek, különösen 
a nőknek kezét pótolni, vagy legalább 
azoknak munkáját oly nagyszerű mérv­
ben megkönnyíteni és gyorsítani; ki gon­
dolta volna, hogy ez a találmány, a var­
rógép a nők társadalmi állásában valódi 
átalakulást legyen képes előidézni. A 
varrógép nemcsak eszközt nyújt a varró­
nőnek, kinek a megélhetés különben oly 
nagy gonddal jár, hogy magát kellőleg 
és tiszteségesen táplálhassa, s társadalmi 
állását illőJeg fentavtliHKAa; de a családi j 
életben is oly megtakarítást eredményez, | 
mely ez ideig a kézimunkák lassúsága- j 
nal fogva elérhetlen volt; főleg ha még j 
a családanyának egy sereg apró gyerek­
ről is kell gondoskodnia, a varrógép se- 

j golyóval most néhány óra alatt többet 
kereshet, mint eddig többheti megfeszí­
tett kézimunkával.

Mint minden uj találmánynak, úgy 
a varrógépnek is sokáig sok ellenséges- 
kedés és méltatlan előitéletík ellen kel­
lett küzdeni, mig jelenlegi helyét a tár­
sadalmi életben kivívhatta.

Az, ki ceüggedhetlen tevékenység és 
fáradhatlnnság által a varrógépet folyto­
nos javitásokkal oly világszüksé.gleti czik- 
ké tudta tenni: Singer J. M. amerikai 
polgár.

Singer J. M. német szülőktől szár- 
kik kivándoroltuk Amerikába.

M. adott léteit a varró gép-ipar- 
embernek 

Singer J.
,lio Singer 
— még az 
szerint is

Hogy a t. olvasóknak fogalmuk le­
gyen e nagyszerű telep kiterjedéséről, 
nehány hiteles adatot közlünk itt. A 
Singer-féle telep áll négy gyárból Ame-

uj megszámlálásából és a czédulák elé­
getéséből áll. — Ha nem, akkor megin­
dul a korteskedés, s a több szavazatot 
nyert jelöltek hi vei társaikat megnyerni 
törekszenek. Ha ez sem használt, az ac­
tis félbeszakittatik, a szaxnzás másnap 
ura megkezdődik; és ismét el teti k mind­
addig, mig eredményre nem vezet.

A bibornokok versengései nemcsak 
hetekre, hanem gyakran hónapokra, sőt. 
évekre is elhúzzák a conclávét. X. Ger­
gely bárom évig, X. Kelemen négy hó-

I mazik, 
i Singer J.
! nak, mely most sok százezer 
1 ad foglalkozást és kenyeret, 
j M. varrógépgyárai — c/.ég : , 
i Manufacturing Co New Yotk 

amerikai nagyszerű fogalmat 
utolérhethmül állanak.

1BC2A 

A vasárnap.
(Kép egy vidéki városból.)

Sajátságos, hogy az, ember képze­
lődő tehetségével tárgyaknak — idősza­
kuknak oly szint tud kölcsönözni, melyei 
azok tulajdonképen nem bírnak.

ilyen a vasárnap
Mi külömböztoti meg o napot a 

többiektől ?
Semmi!
Egyik nap olyan mint a másik. A 

nap ep úgy feljön egyiknek kezdetén, 
és lemegy annak alkonyán •— mint a 
többinek. Szép és zord idő nem tesz kü- 
lömbsóget közöttük, nem válogatja ki a 
vasárnapot,, hogy talán annak kedvezzen, 
ténylő napsugarakkal.

S még is vasárnap már reggel, mi­
dőn még e napnak semmi eseménye 
sints, érzi az ember hogy ünnepre éb­
redett; fel. Ez ünnepélyes hangulat kí­
séri egész napon át.

Nagy városban már a civilisafio e 
nap különösségét is elmosta, ott a vasár­
nap n hét többi napjaitól nem válik ki 
oly élesen.

A vasárnapot vidéken kell végig 
néznünk, begy arról feljegyezni valót 
találjunk.

*

Ki háza küszöbét átlépi és utczára 
megy, ünnepi öltöny fedi tagjait. Min­
denki, ha egyebet nem tehet, legalább 
tiszta inget vesz, a mi mindenesetre 
élesen megkülömbözteti szombati ál­
lapotától.

A harangok elkezdik kongásukat 
minden város részben, más más csengő 
bongó hangok kiabálnak a légen át fü­
leinkhez, hangzanak először, másodszor, 
mig nem harmadszor harmonikusan ösz- 
szeolvadt zugásuk a hívást nz Isten egy­
házába, mintegy fokozott erővel ismétli.

És itt egy vidéki rajzban nz követ­
keznék, hogy „az ünnepélyes ruhába öl­
tözött hívők serge özönlik a szent haj­
lékokba.“ De ezt nem Írhatjuk, hanem 
igen is azt, hogy a lelkész bemegy az 
Isten házába és ott üres falak előtt di­
csőit! a mindenhatót.

A nép áncsorog elé hátra az utezá- 
kon, hogy jó étvágyat készítsen magá­
nak az egy tál étellel megtoldott ebéd­
hez, vagy pedig otthon marad, felsőm
kél 10—11 óráig, kipótolja a hétköznapi 
koránkclcst, s a vasárnapi toilet után,

rikában, melyek 7* *,00 n i.kást foglalkoz­
tatnak, H nagyszeréi faioeN/ő gyárakat, 
selyrmfonodákaí s,b. foglal magában. 
Legnagyobb nz Elisabethporti (States 
New-York, Norlh-Amerika) gyártelep. 
Ennek az épülete oly roppant területet 
foglal el, mint 30 a napkeleti tartomá­
nyok közül. Az o gyártelephez tartozó 
szabad téren vau a kézmüvészet saját 
vasútja, mely egyenes vonalban mintegy 
nyolez kilométernyi hosszúságot tenne 
ki. A főépületnek van hat emelete, me­
lyek közül kettőn föld alatt van. E gyár­
ban készülnek az emberi szellem ét, tet­
terő segítségére a legtökéletesebb gépek, 
s épen ezáltal lehetséges, hogy az ame­
rikaiak a varrógépeket oly szigorú pon­
tossággal, és egyenlőséggel készítik, hogy 
azok teljesen elütnek az utánzatoktól 
(Németorszógban s más egyebütt után­
zóit varrógépektől.) A The Singer Ma­
nufacturing Ce. cxóg fizetései évenkint 
2.200,000 dollárra (több mint 5 millió 
875,000 fit) rugnuk. Az ezernyi mun­
kásokon kivül’a Singer Company egye­
dül csak az Euryesült-A bam ok ban 1800 
utazó ügynököt foglalkoztat. A fióktele­
pek nagy számával együtt; de nem szá­
mítva az alügynökséget, az e ezég szol­
gálatában álló egyének számú bátran te­
hető 40,000-ro Átlag évenkint 250,000 
varrógép készíttetik; 1876-ban a The 
Singer Manufacturing Co. ezóg 262,316 
varrógépet adóit el.

(Vége köv.)

H i r 8 k.
— Gyászlobogó hirdeti a helybeli 

romai catholicus főegyházon, hogy a ro 
mai catholicus világnak vesztesége van 
t. i. IX. Pins pápa. E gyászt a szokott 
időkben a harangok is hirdetik, s hív­
ják fel a híveket imára. A gyászisteni 
tisztelet, csütörtökön e hó 14-én lessz a 
piaczi templomban.

— Két papunk búcsúzott el múlt 
vasárnap híveitől: Kovács János az ó tor- 
dai ev'. ref. ecclésia másod papja ós Szán­
tó Victor a romai cath. ecclesia segédlel­
késze. Első mint már irtuk volt Nyénbe 
választatott meg lelkésznek, utóbbi pedig 
Gsia-Mádófalvára neveztetett ki coad- 
jutórnak. Mindketten közkedveltségnek 
örvendtek úgy híveik előtt valamint a 
társadalomban. A válás perezében azon­
ban nem marad egyéb bátra, minthogy 
nekik szives „Isten liozzád“-at mond­
junk, s kívánjunk mogeiégedó t az uj 
állomásokon.

— Mozgósítás. Német lapok új­
ságolják, hogy a hetedik hadtest. Mar-

mely közben a férfiak meg is borotvál­
koznak, — egyenesen a laska leveshez ül.

Ebéd után némelyek hatalmast húz­
nak az álom ringó karjain, mások át 
mennek a szomszédba, a ott egy pár órát 
pipaszó mellett elbeszélgetnek. Az egyik 
felolvassa a legújabb politicai események 
leírását valamely hírlapból, mely ugyan 
nem az napi,— de ez nem határoz, s el 
is mondja tanácsait, melyeket a török 
suhannak adna, hogy a muszkát meg­
verje, boszankodását fejezi ki Andrássy 
iránt, hogy miért nem vitt a muszka 
ellen — a török segítségére; mely 
politicai dissertátiot balgatói mind igen 
helyeseknek találnak, s csak azon cso­
dálkoznak, hogy ily okos embert hogy 
nein választottak eddig bo — a com­
mit ni! ásba.

A fiatalság az utczán díszeleg. Min 
den kapuban — a hideg daczára egy 
két nymplia fő kandiéul ki, a hetyke, 
néha peczkes mester legények elől * el­
bújnak, de úgy mint a struez madár, t. 
i. piros kötény ők ki látszik nz ufcza aj­
tón, s azt mondja: „mi elbújtunk, de ti 
lássatok meg !*

Az utezán kegyetlenül snsiroznak le 
s fel aztán párjával, néha pedig hat le­
gény és egy leány, vagy megfordítva, 
egy legény és hat leány Mikor az idé-

cheggcn át Erdélybe indul. Prornuban 
e hó ii(‘: ! dikéröl ötödik érő eső éjjel 
több törzstiszt jel< nt meg és az állomás 
főnöknek kaiouaszállítási parancsot ad­
tak nt. A N. P. J. Pécsből azt a sür­
gönyt veszi, hogy a külilgyministoriuni 
ban, a legújabb események miatt nagy 
a zavar és a mozgósításra minden elő­
készület meg van téve.

— A portsa shtth újra jön Euró­
pába, a londoni követnek ki őt Becs­
ben is képviseli rendelőt nt küldött, hogy 
a muszka határig ni;■ ríjon elébe bogy őt 
Becs, Berlin, London és Páriába kisérje.

— Torifa. város képviselő testü­
leté ma détután 2 ómkor közgyűlést 
tart. Tárgyai a közigazg. bizottság lei­
rata a szeszes folyadékok behozatali di­
jának haszonbérbe adása tárgyában. Bi­
zottmánya jelentés a kebeles polgárok 
szeszbehozatali dij mentessége tárgyában. 
Jelentés a behozatali dijak 1877 évi 
September, October, November és De­
cember havi jövedelmeiről. A megerősí­
tett 1878 évi luiiiségvetés beterjesztése. 
Korodi Imre aljegyző kérésé a. bid és 
behozatali dijak kezeléséért leendő meg- 
jutalmaztatásáért. Halár felügyelők vá­
lasztása. A képviselő testület választott 
tagjai névsorának kiegészítése.

— Sztupa színtársulata M.-Vá­
sárhelyről Brassóba készül. Azt hisszük 
hogyha a farsangot M.-Vásárhelyit ki 
bírná huzni, a nagyböjtben Torda is 
szívesen fogadná őt.

— A legöregebb fellér elefánt. 
Indiából írják, hogy az ind istenségnek 
egyike vagy Saim élő eszménye, még 
pedig a fein r elefántok legöregebbje, 
mely 1770-ben született meghalt. 107 
éves korában. E tiszteletben tartott agg 
elefánt, isleokup imádva, külön templom­
ban élt Bangkokban. Akimuit valamint 
az újonnan kiválasztandó fehér elefánt 
a siami királyság vagy császárság esz­
meképe. melyet az egész nép térden áll­
va imád, mert azt hiszik az indok, hogy 
ily nagy ponpás állatban csak isteni lé­
lek lakozhatik, moly hitet még fokozza 
nz állat fehérsége, mert igy okoskodnak 
hogy a ritka szeplőtlen fehérség alatt 
lelki tisztaság rejthetik. Az istenség e 
hajlékát isteni méltóságához képest ta­
karították cl. Jelen volt azon a császár 
egész udvara, sok méltóság s száz budd- 
ha pap, kik az isteni lólek o megválá­
sát a földi tetemből, nagy pompával ül - 
ték meg.

— Nagy szerencse Hu a* ég tör­
tént a calaisi lovardában folyó hó 2-án.
A lovardában 3—4000 ember nézte az 
előadást. Az előadás vége felé vblaki 
el ki ál tá magát: „Tűz van.“ mire iszo-

nye eljött, a leányoknak keszkenő van 
közökben, s abban kakas (pattogatott 
kukuricza) s azt sétálva, tréfás megjegy­
zések között ugyan, de jóízűen ropog­
tatják.

— A korcsmák — üresek. Nem 
nz<Tt, mintha a jó szokás ezt nem en­
gedné meg; nem azért mert talán a nép 
irtózik a korcsmái dőzsöléstől, s takaré­
kosságra lenne hajláma, — liánéin egy- 
szerűen azért, mert nincs pénzük.

S ha hé hé térnek is bárom decire, 
nem kedélyes tréfálodzás, nem vig ne­
vetés között költik azt el, hanem pana­
szolnak az idő moKtólinságn ellen, a pan­
gás, a pénztelenség, a szegénység miatt 
De e bánatuk miatt, sem isszák le ma-* 
gukat, mert zsebük nem engedi, hitel 
pedig — nincs.

Vasárnap a látogatások ideje. Az 
egy lovas szekerek le fel ügetnek az ut­
czán, rajta lőkötős — bit adás lisztes asz- 
szonyok, piros pozsgás leányok. Mennek 
a mamihoz, a komához látogatóba. Össze 
ölelkeznek, összeeső kólódnak, megkérdik 
egy más egészségét. Letelepednek s el­
kezdik beszélni a cselédek dolgát: „Mi­
lyen rosszak, eszik a drága kenyeret, 
húzzák a sok béri, még sem beesülik 
meg magokat.“



nyíl zavar támadt. A tömeg ft az ük ki­
járat felé tolongott, asszonyok, gyerme­
kek és férfink lettek ngyons/.oritva, le­
gázolva. Az, ijedség lecsillapulván tizen­
két halottul, és 20 sebesültet találtak, 
ylz áldozattok között egy leány is talál­
tatott atyjával együtt, ki meg akarván 
menteni leányát, mindkelten agyonszo- 
rittattak. A tüzkiáltás némelyek szerint 
egy részeg embertől, mások szerint 
zsobn etczi’ktöl eredi, kik a zavart ki 
akarták aknázni.

— A világ legöregebb asszo­
nyát Eulalia Fereznek hívják. .íz ér­
demes matróna 140 éves és San-Fran- 
cislcoban lakik. Miként neve mutatja 
Eulalia Perez spanyol származású, mind­
azonáltal derék amerikai honleány, és 
azokivül jé) hatholikus, ki sokat imádko­
zik s a padrehoz sokszor eljár gyón­
ni. Eulalia Perez korát tokintve, rend­
kívüli erősnek mondható. A newyorki 
interviewernek, ki fölkereste ugytnog- 
szorkoita a kezét, hogy férfinak is be­
csületére vált volna. Még két év előtt 
a legfinomabb hímző munkákat végezte 
8 szakadatlanul kötegetett: most már 
azonban szemei meggyengültek. Kétszer 
volt férjnél, 53 év óla özvegy és 100 
év jelött három gyermek anyja volt. 
Eulalia aszony termete alacsony s termé­
szetesen öss»e zsugorodott. Arczböre — 
mint egy mulatnöé — barna s millió 
ránozokkal borított. Szemei aprók fény­
telenek, mélyen a fejbe húzódó le úgy 
hogy csak néha csillan fül belőlük az 
élet tüze; midőn kérdéseket tesz vagy 
egyéb dolog érdekli. A tisztes hölgy kü­
lönben csak spanyolul beszél. Hogy le­
írása telj. s legyen megemlítjük, hogy 
rendesen calico szoknyát, egy szürke 
ehawlt és szürke papucsokat visel, mig 
fejét nagyfekete fökötő borítja, mely alatt 
a hajnak már nyoma sem látható.

ma n—wimm »—■ im n i nnnn , a,m __

CSARNOK
Egy szép királyné tűje.

Olvasóink bizonyára sokat olvastak 
már iti-ott elszórva arról az obeliszkről 
a melyet a szép Kleopatra tűjének ne­
veznek s melyet az angolok, költséget 
és fáradságot nem kiméivé, közelebb 
Egyiptomból hazájukba szállítottak, hogy 
aztát. fővárosuk valamelyik terén bámul­
hassa a világ.

„Ni! mekkora: tűje volt annak a 
Kleopátrának!“

A muszka sót és kenyeret kivan a 
meghódított tartományokról; Anglia nem 
akar a hatalmas versenytárs háta mö­
gött maradni, s elhoz egy nagy darab

„Az öreg elment a szomszéddal a 
társalkodóba, majd este ő is eljön.“

S este eljön az öreg is, elköltik la 
komájukat, mely közben egy egy kedé­
lyes hang is felvidítja pár perezre a tár­
saságot. Hej! tud a magyar ember ke­
délyes, tudjvig lenni — lm az idő en­
gedi !

Vacsora után a nők pfolytatják a 
cselédek dolgát: „Mindig csak a legé­
nyeken áll az őszek. Sóhajtoznak után - 
nők. Majd meglátják, ha férjhez mennek, 
magúk konyhájára jutunk, sóhajtozni 
lógnak akkor, de nem a legények után, 
liánom a kenyér után.“

A férfiak megeresztenek jegy csen­
des czapárit, mig o közben el jön a tá­
vozás, a lenyugvás ideje.

Haza menve le pihennek, hogy hét- 
ön újult erővel fogjanak munkához, az 
olctinl való küzdelem nehéz munkáié­hoz. - J

követ, abból az országból a melyet most 
szeretne a maga nevére táblázta:ni.

A dicső Július Caesar, midiin haj­
danában Albion szigetén kikötött amint 
a hajóból a partra lépett, hasra esett. 
Katonái ezt rósz előjelnek tekintették, s 
borzadozva kiáltoztak:

„No itt nem léczen minekünk jó 
dolgunk.“

Caesar azonban nemcsak jó hadve­
zér, de egyes diplomata is volt, s hogy 
eloszlassa katonái babonás félelmét, 
amint ott feküdt, hirtelen belekapaszko­
dott a sziklákba s igy kiáltott:

„No, a kezeim közi vagy már Bri­
tannia! Foglak mái!“

Ep igy öleli most Anglia meg a 
Kleopatra tűjét a „pars pro toto“ elvé­
vel, s kiáltja:

„No a kezeim közt vagy már dús 
országa a fáraóknak“ !

A régi egyiptomiak, nagy termé­
szetismeretük daczára, tisztelték a leme­
nő napot vagyis a halált, az ő nyelvü­
kön „Tum“ ot, tiszteletére hatalmas 
piramisokat emeltek. Tisztelték aztán 
a felkelő napot melynek neve volt „Ra“ 
s ennek tiszteletére emelték az egy da­
rab köböl faragott obeliskeket, melyek 
a napnak egy-cgy sugarát jelképezni 
voltak hivatva.

A piramisok az enyészetnek, az 
obcliskek a győzelemnek szolgáltak em­
lékül.

A ravasz albion hát fogta magát s 
ha már győzelmet nem vihetett, hát 
egy ily győzelmi jelvényt vitt el a Ní­
lus mellől.

Anglia egy darabig meglehetős hi­
degen viselte magát a „Kleopatra tűje“ 
irányában, melyet még ezelőtt ötven 
évvel neki prezentelt az akkori kliedive.

A gyakorlati angolok valószínűleg 
igy gondolkozhattak magukban:

„Ez a „tű“ már innen-onnan no- 
gyedfólczer esztendős; két évezred óta 
van iszap alatt; — s már talán a rozs­
da egészen meg is ette.“

És ez okoskodás következtében a 
gyönyörű obelisk, melynek bírása miatt 
most Anglia ujjong, elhanyagolva s fi­
gyelembe sem véve hevert a pusztában, 
iszaptól elárasztva s örülhetett ha vala­
mi bus pásztor odatelepedett a földből 
kilátszó részére, s óimét vigyázott nyá- 
jára.

Csak 1867-ben rázták föl Angliát 
azon közönyösségből, a melylyel az obe- 
liszk iránt viseltetett. A telket ugyanis 
melyen a „Kleopatra tűje" ezredévek 
óta pihent, a kliedive valami Dimitri 
nevű görögnek ajándékozta,

Dimitri ur alán lármát ü'ött, hogy 
az alkalmatlan nagy kődarabot, mely 
miatt sem nem szánthat, sem nem vet­
het, vigyek el az ő telkéről, máskülön­
ben darabokra zuzatja s a tengerbe do­
batja.

De az angol urak még ekkor nem igen 
mozgatták a fülüket a nevezetes „tű“ 
hazahozatalára, s csak a derek Sir Já- 
mes vezérőrnagy kezdeményezélének 
köszönhetik most az angolok, hogy fő­
városukba végre eljutott u monumentá­
lis ékesség.

Sir James épen Páriában volt, mi­
kor meghallotta Dimitri fenyegetőzését 
az obeliszket illetőleg. Haladéktalanul 
Londonba sietett, fölkereste Derbyt, s 
sürgette, tegye meg a kliedivénél a 
szükséges lépéseket, nehogy a „Kleo­
pátra tűje“ csakugyan valami vandalis- 
musnak essék áldozatul.

tás ez használt. Anglia közvélemé­
nye kedvező kezdett lenni az obelisk 
irányában.

Sir James rábeszéléseire Wilson ta­
nár és Dixon mérnök dolgozták ki a 
terveket, mint kellene az obulisket „ott, 
honából“ „haza“ szállítani.

Sir James még arra is válalkozott- 
sttját zsebéből 10,000 font sterlinget ad­
ni a szállítás költségeire, de csakis az 
esetben, ha az obelisk 1879. jatt. 1-ig 
Londonban lesz.

A vállalkozó Dixon mérnök tehát 
kei okszám 10.) ,000 forintot koc/k ázta­
tott, s bizony egy hajszálba mull, hogy 
a biscayai öbölben nemcsak ezt, do m< g 
az obulisket is ei nem vesztette.

A „Kleopatra tűje“ — mint már 
mondottuk — negyed,félezer éves. A de­
rek Ili. Tliutmosis — legyen néki kön­
ny ti a föld — ki, mint sok más egyip­
tomi király a saját testvérét vette fele­
ségül, — a „Kleopatra tűjét“ egy má­
sik hasúiméinii „napsugár“ társaságában 
Heliopolisban álllittatta föl a templom 
előtt, s hogy, mindenek daczára az obe­
lisk nem például „III. Tliutmosis fog- 
piszkálójának“ vagy „pipaszurk ál ójának“ 
neveztetik, hanem a „Kleopatra tűjének“ 
az onnét van, mórt ezt az obeliszket a 
szép királyné Caesar, a nobilis római 
gavallér tiszteletére később más helyűn 
állíttatta föl.

Ez a szép „Kleopatra tűjének“ a 
története.

Vajha egykor a mi szép olvasó nő­
ink tűivel is úgy foglalkozzék a világ 
mint a Kleopátráéval.

Hanem csakis a mi olvasonőinkével.

KÖZGAZDASÁG.

A függetlenségi hnrez elölt. — 
Az 1848-9-ík év alatt és után.
(Pár vonás közgazdászati állapotunkból)

Az egyes államok gazdasági álla­
potát szemlélve, mindenütt feltaláljuk a 
a hübér-reuszert, mely rendesen több 
kevesebb ideig mindenütt fenntartotta 
magái, a kedvező vagy kedveződen vi­
szonyok és körülmények szerént. — A 
középkornak ezen korcs kinövése belo- 
pozott hazánkba is, a hűbériség: a job­
bágyság és robottal századokig neheze­
dett olliárithatlan teher gyanánt hazánk 
mezeigazdászatáva is, mig végre az tij 
idők és eszmék, a haladás szelleme el­
törték ez akadályokat. Ez intézmény lét­
rejöttének magyarázatát a közép-kori 
sajátságos viszonyok és körülmények 
tárják elénk. A mezőgazdaság élet ntü- 
szervei egészséges kifejlődése, a gazda­
sággal foglalkozok erkölcsi és értelmi 
súlyának öregliedése, — társadalmi és 
politicai, valamint culturalis viszonyaira 
e kor hűbérisége és jobbágyságával vég­
telen bénitólag hatott.

Hűbériség alatt értjük azon saját­
ságos viszonyt, mely fejedelem és four, 
és jobbágya között kifejlett. E vi­
szony későbbi századok alatt oly bonyo­
lulttá vált, hogy annak megszüntetése 
és rendezésével a legterhesebb ügy ke­
rült elintézés alá. — A földnek — mint 
birtoknak — két gazdája volt egy tény­
leges és egy névleges, a föld a földesuró 
volt s csak a terinelvénynek bizonyos 
részét élvezhette a jobbágy, — a kinek 
elhalta, vagy a birtokból kitétele után 
(mely ugyan Mária Therézia uralkodása 
alatt enyhítve lett) szabadon rendelke­
zett az uraság s szabadon adhatta más 
jobbágy vagy parasztnak birtokát. — 
Ezen élvezet fejében a jobbágy rendkí­
vüli módon meg volt terhelve, mely ter­
heket gyakran az igen embertelen mó­
don vitt felhajtás még súlyosabbá tett. 
Növelték azokat még az egyház, — is­
kola fen tartása, terhes adózás, koto na 
tartás, megyei és állami utak építése, 
elöfogatuk kiállítása satb. Ezeken kívül 
fizette a jobbágy a kilenczedet földes- 
vránnk, a tizedet a papságnak, robotot 
tel y esi tett saját, maga és igás erőivel.— 
Mondanunk som kell tán, hogy az itri- 
i’end minden teher alól mentes volt, szá­
mos kiváltságokat, előjogokat élvezett s 
nagyobb része kényelemben élve, gond­
talan fecsérelte el azon javakat, molyo­
két a társadalomnak ezen páriái számára 
verejtékkel gyűjtöttek. — A jobbágyság 
ezen elnyomott helyzetén javítani senki 
nem törekedett. Nem leltei csodá 
nunk, ba ez ott, emberre nézve I a .e ■■ 
nyitó helyzet, — a gyakori és rósz bá­
nás mód, embertelen zsarolásoknak az

egész magyar hazára gyakran vészt hozo 
kifolyásai voltak, Int az elnyomott n-'p- 
osztálynak szolgai türelme medvéből 
gyakran kilépett, az átkos viszonyt, moly 
közte és földesura közt fen ál lőtt meg­
szakította, ba mint tüzes lavina omlott 
kínzóira, égetve, gyilkolva mit útjában 
talált. — A felbőszült csordának útját 
enyészet és pusztulás jelűié mindenütt, 
a merre csak elvonult. —Szomorú példa 
erre az 1514-ki, Dózsa György, a trngi- 
cus székely hős által vezetett porláza­
dás. tás mit tettek a főutak; javitották-ó 
helyzetét a jobbágynak? — Arról szo­
morúan beszól az 1415-ki XíV-ik tör- 
vényezikk, mely jógot adott ós fegyvert 
a nemesség kezébe, hogy borzasztóan 
boszulja meg magát megtámadom. — A 
lázadás elfolytatott, de a szabadság utánni 
vágy magmaradt.

Az 1514-ki lázadás 'után szerfelett 
megnekezittetett a paraszt helyzete. — 
Még azt a csekély kedvezményt is, me­
lyet néha — néha zsarolóik jóvoltából 
élvezhettek : elvesztették. —

(Folyt, köv.)

Piacai árjegyzék.
a tordai vásárra 1878. február 9 hozotti 

tárgyaknak
1 hectoliter: t. búza 8 frt. 50 Tavasz
tisztabuza frt.-----Elegybuza 7 frt.
— kr. rozs 6 frt. — Árpa 4 frt. 25 kr. 
Zab 2 f. 50 kr Török búza 6 frt. — kr. 
méter mázsa széna kötetlen 2 frt. 50 
kr. Alomszalma 1 méter mázsa 36 ki-. 
Tűzifa köbméter 3 f; t. 20 kr. Marhahús 
1 kilogramm 36 Kr Dis/.nóhus 1 1;ilo­
gramm 48 kr. Túró 1 kilogramm 56 kr.

Bécsi Tőzsde.
1878. 12/a.

Magyar arany-járadék .... 91.85
Magyar) ,. l kibocsát. 116 50< kincstári utalvány , , ,Magyar) 2 kibocsát. 111.2a
Magyar kel.-vnsnt elsőbbség 2 kib csál. 74.75 

rar állami kötvény 1876. . 67.50
ryar vasúti kölcsön . . . . 98 50

Magyar föld ehormenesitési kötv. . 78.50 
Temesvári földtehermten. kötv. . 77 50 
Erdélyi földtehermonle. kötv. . . 76.50
Horváth-Slavon földtehermen. kötv.84.— 
Magyar szőlődézma válts ág kötv. 81.— 
Oszt. egységes államadósság papban 63.30 
Oszt. egységes államadósság ezüsben06 60
Oszt. aranyjáradék......................74.60
1860. állam sorsjegy . . , . 111.—
Oszt. nemzeti bankrészvény . 787.—
Oszt. hitelrész vény..................... 227.50
Magyar hitelbank...................  205.25
Ezüst  104.30
C«. k. arany............................. 5.62
Napoleondor ....... 9.52
Német birod. mark........................ 58.65
London..........................................178.95

ti ll Sj íj”mII

a Bel- és Külföld orvosi tekintélyei ál­
tal makacs gyomorszortilás és min­
den abból eredő betegségek ellen, leg­
kisebb rósz utóhatás nélkül még hosz- 
szabb használatnál is a legmelegebben 
ajánltatik.

MüíONI és WILLE cs. L Udvari szaüitó.

A 6 egyesült Budai Király — ke­
serű- források tulajdonossá.

Deák forrás Hunyadi M. forrás 
Henrik forrás Hildegarde „
8 zeché.n y „ István „
Használati utasítás és füzei ke ingyen 
BUDAPEST Dorrothya uteza 6 sz. 
RAKTÁR: minden nagyobb ásvány­

víz kereskedésben.

*) lé revet • la!f kö.dŐM pjfik

a szork.

Fcklös szorUsztö /« kiadáUilajd, Voll O



HIRDETÉSEI.

mCZ és TÁRSA
Könyv és Papirkereskedésében Tor dán kaphatók:

Vonalzóit és tiszta könyvek; Hivatalok, egyletek magányzok, ügyvédek kereskedők, jegyzők és min- 
dennémü iparral foglalkozok részére, vászonba vagy papírba kötve dús választékban. Másoló könyvek Keres­
kedők, Irodák sat. részére:

Román Népdalok és Balladák Moldován Gergelytől l.frt. 20 kr. helyet csak 1 frt. o. é.

Iskolai könyvek Alsó- és Felső Népiskolák, Községi valamint felekezeti 
Iskolák részére is dús választékban.
Vers szemelyvények Bálint Gyulától ára 25 kr.
Az Illem és Tisztesség arany szabályai ára 25 kr.

Önsegély, Orvosi tanácsadó több boneztani ábrával. 
Dr. Ernszt L.-től

Selbsthilfe, ärztlicher rathgeber mit mehreren ana­
tomischen abbildungen von Dr. Ernszt L.

ára 2 frt. 

ára 2 frt.

Előfizethetni - illetőleg előj egyeztetni - lehet a kővetkező müvekre:
Kálmán a Szegedi Belenez vagy Konstantinápoly rózsája 

czimii nagyhatású regényre TIHAMERTÓL, mely a 
folyamatban levő keleti háborút öleli fel és ebből 
meríti tárgyát, egyes füzet ára 25 kr.

mely összeg a füzetek átvételekor fizetendő.

Az Ördög fia czimü regény füzeteire. ára 25 kr.
Ugyan ezek német nyelven is megrendelhetők.

Továbbá Szulejka vagy a Három Gyöngye czimü regény füzeteire. 25 kr. 
Ugyan e müvek megrendelői rendkívüli 

kedvezmény árakon megrendelhetik azok

OLAJNYOMATU JUTALOM KÉPEIT is VÁSZONRA SZÉLES ARANYKERETBEN

megtekinthetők e képek valamint megrendelési feltételei is fenn irt könyvkereskedésben.

Se. 351. 1878.

Hirdetmény.
Több Puszta Egresi birtokos kortsmai regále joga az 

7S78-ik február 25-ik napjától számítandó 3 egy más utánni évre 
— alól irt hivatali irodában a folyó évi február hó 20-ik napján 
délett 70 órakor nyilvános árverés utján ki fog adódni — vállalko­
zók felhivatnak 50 frt bánat pénzel ellátva a fen irt napon és he­
lyen meg jelenni — kellő bánat pénzel ellátott s rendesen felszerelt 
zárt ajánlatok az árverezési megkezdése előtt elfogadtatnak — az ár­
verezése feltételek az árverezés napján ezen hivatalnál megtekinthetők.

Aljára február 7. 7878.

Szabó.

(7— 3) szolgabiró.

Haszonbérleti hirdetmény.
A R.-Egres havassábani legeltetési jog, illetőleg annak 

fütermésbeli haszonvétele az 1878 évre Alsó-járában, a szolga- 
birói hivatali irodában jelen 1878 évi márcziussa 10-én d. e. 10 
órakor megtartandó nyílt árverésen alól irt Zárgondnok által ha­
szonbérbe adatik.

A Kérdéseit havas a Katast. hivatalos felvétel szerint áll: 
77. hold 644 □ Kaszálóból 254 hold 800 □ öl legelőből, 1162 hold 
556 □ legelőből.

Árverezni kívánó a kikiáltási ár 250 írtnak 10% kát bá­
nat pénzül előre letenni s az árverés bevégezte után azt az évi ha­
szonbér Ví-re ki egészíteni köteles.

Az árverezési feltételek többi pontjai Zárgondnoknál Tor­
dán bármikor, az árverés napján pedig az árverés megkezdéséig 
betekinthetők.

Tordán febiuár 4-én 1878.

Magyari Pál
• (3 3) Zárgondnok.
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SZÉPSÉG! IFJÚSÁG!
felülmúlhatatlan 
BÖRSZÉPITÖ-SZERNEK

lett a hölgyvilág által általánosan elismerve, a hivatalosan 
megvizsgált, kitűnő, ártalmatlan, valódi
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Ezen világhírű bőrtisztitó-szer valamennyi szé­
pia-szer között leghitelesebb és leghatásosabbnak bi­
zonyul szeplők, napégés, rezesség, sárga foltok, pör- 
senések, kiütések, himlőhelyek, sömör 8tb. biztos 
eltávolítására.

A RAY 1SSANTE az arezszinnek feltűnően szép, halvány rózsa- 
szinii, bársonyszerü fiatal űdeségH ad, a bőrt és kezeket gyöngéddé 
teszi, a lég behatásától megóvja s gyöngéd bőrt szerez a legkésőbbi j 
öregségig.1

*1 Budapesten kapható valódi minőségben TÖRÖK JÖZSEF
____________________________ _____ _______________ Ryógyn?-ordsz urnái, király-uteza 7 sz.
Kolozsvárit VALETINI ADOLF ur gyógyszertárában.
Tordán T11AJANOV1TS KDE ur gyógyszertárában
TJagy eredeti üvegtok ára 2 f.~8Ö kr. Kis eredeti üvegtok ára 1 f.BOkr,

'
KÖZPONTI SZÉTKÜLDÉSI RAKTÁR:

S U II W A 11Z HE N It 1 K
Budapest, Mária Valoria-utczo 9 sz.

Nyomatott Volz Bálintnál Tordán.


